
Απόφαση του Δικαστηρίου (πέμπτο τμήμα) της 17ης 
Δεκεμβρίου 2009 — Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατά Βασιλείου 

του Βελγίου 

(Υπόθεση C-120/09) ( 1 ) 

(Παράβαση κράτους μέλους — Οδηγία 1999/31/ΕΚ — 
Υγειονομική ταφή των αποβλήτω — Έννοιες της «υπόγειας 
εναποθήκευσης», των «αερίων χώρου ταφής» και του 
«εκλούσματος» — Υποχρέωση καθορισμού επιπέδων συνα­ 
γερμού πέραν των οποίων μπορεί να θεωρηθεί ότι ο χώρος 
υγειονομικής ταφής έχει σοβαρές αρνητικές επιπτώσεις όσον 
αφορά την ποιότητα των υπογείων υδάτων — Παράλειψη 
εμπρόθεσμης μεταφοράς στην εσωτερική έννομη τάξη όσον 

αφορά την Περιφέρεια της Βαλλονίας) 

(2010/C 51/18) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: M. van Beek 
και J.-B. Laignelot) 

Καθού: Βασίλειο του Βελγίου (εκπρόσωπος: T. Materne) 

Αντικείμενο 

Παράβαση κράτους μέλους — Ατελής μεταφορά στο δίκαιο της 
Βαλλονίας του άρθρου 2, στοιχεία στ', ι' και κ', και του παραρτή­ 
ματος III, σημείο 4, Γ, της οδηγίας 1999/31/ΕΚ του Συμβουλίου, 
της 26ης Απριλίου 1999, περί υγειονομικής ταφής των αποβλήτων 
(ΕΕ L 182, σ. 1) — Έννοιες των όρων «υπόγεια εναποθήκευση», 
«αέρια χώρου ταφής» και «έκλουσμα» — Υποχρέωση καθορισμού 
επιπέδων συναγερμού πέραν των οποίων μπορεί να θεωρηθεί ότι ο 
χώρος υγειονομικής ταφής έχει σοβαρές αρνητικές επιπτώσεις όσον 
αφορά την ποιότητα των υπογείων υδάτων 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Το Βασίλειο του Βελγίου, μη διασφαλίζοντας τη μεταφορά 
στην εσωτερική έννομη τάξη, όσον αφορά την Περιφέρεια 
της Βαλλονίας, του άρθρου 2, στοιχεία στ', ι' και κ', και του 
παραρτήματος III, σημείο 4, Γ, της οδηγίας 1999/31/ΕΚ του 
Συμβουλίου, της 26ης Απριλίου 1999, περί υγειονομικής 
ταφής των αποβλήτων, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει 
από την οδηγία αυτή. 

2) Καταδικάζει το Βασίλειο του Βελγίου στα δικαστικά έξοδα 

( 1 ) ΕΕ C 141 της 20.6.2009. 

Διάταξη του Δικαστηρίου (έβδομο τμήμα) της 9ης Νοεμβρίου 
2009 [αιτήσεις του Tribunale Amministrativo Regionale del 
Lazio (Ιταλία) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — 
Roche SpA (C-450/07), Federazione nazionale unitaria dei 
Titolari di Farmacia italiani (Federfarma) (C-451/07) κατά 
Agenzia Italiana del Farmaco (AIFA) και Ministero della 

Salute 

(Συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-450/07 και C-451/07) ( 1 ) 

(Άρθρο 104, παράγραφος 3, πρώτο εδάφιο, του Κανονισμού 
Διαδικασίας — Οδηγία 89/105/ΕΟΚ — Διαφάνεια των 
μέτρων που διέπουν τον καθορισμό των τιμών των φαρμά­ 
κων για ανθρώπινη χρήση — Άρθρο 4 — Καθήλωση των 

τιμών — Μείωση των τιμών) 

(2010/C 51/19) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Αιτούν δικαστήριο 

Tribunale Amministrativo Regionale del Lazio 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Roche SpA 

κατά 

Agenzia Italiana del Farmaco (AIFA) και Ministero della Salute 

Αντικείμενο 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως — Tribunale 
Amministrativo Regionale del Lazio — Ερμηνεία του άρθρου 
4, παράγραφοι 1 και 2, της οδηγίας 89/105/ΕΟΚ του Συμβουλίου, 
της 21ης Δεκεμβρίου 1988, σχετικά με τη διαφάνεια των μέτρων 
που ρυθμίζουν τον καθορισμό των τιμών των φαρμάκων για ανθρώ­ 
πινη χρήση και την κάλυψη του κόστους των στα πλαίσια των 
εθνικών ασφαλιστικών συστημάτων υγείας (ΕΕ L 40, σ. 8) — Φάρ­ 
μακα που υπόκεινται σε καθήλωση τιμών — Μέτρα σε περίπτωση 
μειώσεως των τιμών 

Διατακτικό 

1) Το άρθρο 4, παράγραφος 1, της οδηγίας 89/105/ΕΟΚ του 
Συμβουλίου, της 21ης Δεκεμβρίου 1988, σχετικά με τη δια­ 
φάνεια των μέτρων που ρυθμίζουν τον καθορισμό των τιμών 
των φαρμάκων για ανθρώπινη χρήση και την κάλυψη του 
κόστους των στα πλαίσια των εθνικών ασφαλιστικών συστη­ 
μάτων υγείας, έχει την έννοια ότι, υπό την προϋπόθεση ότι 
τηρούνται οι επιταγές της διατάξεως αυτής, οι αρμόδιες αρχές 
ενός κράτους μέλους δύνανται να θεσπίσουν μέτρα γενικής 
ισχύος που συνίστανται στη μείωση των τιμών όλων των φαρ­ 
μάκων ή ορισμένων κατηγοριών φαρμάκων, ακόμη και αν των 
μέτρων αυτών δεν έχει προηγηθεί καθήλωση των εν λόγω 
τιμών. 

2) Το άρθρο 4, παράγραφος 1, της οδηγίας 89/105 έχει την 
έννοια ότι, υπό την προϋπόθεση ότι τηρούνται οι επιταγές 
της διατάξεως αυτής, μπορούν να θεσπιστούν πολλές φορές 
σε ένα έτος, και τούτο επί πολλά έτη, μέτρα μειώσεως των 
τιμών όλων των φαρμάκων ή ορισμένων κατηγοριών φαρμά­ 
κων.
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3) Το άρθρο 4, παράγραφος 1, της οδηγίας 89/105 έχει την 
έννοια ότι δεν εμποδίζει να θεσπιστούν βάσει εκτιμώμενων 
δαπανών μέτρα ελέγχου των τιμών όλων των φαρμάκων ή 
ορισμένων κατηγοριών φαρμάκων, υπό την προϋπόθεση ότι 
τηρούνται οι επιταγές της διατάξεως αυτής και οι εν λόγω 
εκτιμήσεις στηρίζονται σε αντικειμενικά και επαληθεύσιμα 
στοιχεία. 

4) Το άρθρο 4, παράγραφος 1, της οδηγίας 89/105 έχει την 
έννοια ότι στα κράτη μέλη εναπόκειται να καθορίσουν, τηρώ­ 
ντας τον σκοπό διαφάνειας που επιδιώκει η οδηγία αυτή και 
τις επιταγές της εν λόγω διατάξεως, τα κριτήρια βάσει των 
οποίων πρέπει να γίνεται η εξακρίβωση των μακροοικονομικών 
συνθηκών την οποία προβλέπει η διάταξη αυτή και ότι τα 
κριτήρια αυτά μπορούν να συνίστανται μόνον στις φαρμακευ­ 
τικές δαπάνες, στο σύνολο των υγειονομικών δαπανών ή ακόμη 
σε άλλα είδη δαπανών. 

5) Το άρθρο 4, παράγραφος 2, της οδηγίας 89/105 έχει την 
έννοια: 

— ότι τα κράτη μέλη πρέπει να προβλέπουν, σε όλες τις 
περιπτώσεις, τη δυνατότητα της επιχειρήσεως, την οποία 
αφορά ένα μέτρο καθηλώσεως ή μειώσεως των τιμών 
όλων των φαρμάκων ή ορισμένων κατηγοριών φαρμάκων, 
να ζητήσει παρέκκλιση από την τιμή που επιβάλλεται 
βάσει των μέτρων αυτών· 

— ότι οφείλουν να μεριμνούν ώστε να λαμβάνεται αιτιολο­ 
γημένη απόφαση επί κάθε αιτήσεως αυτού του είδους, και 

— ότι η συγκεκριμένη συμμετοχή της οικείας επιχειρήσεως 
συνίσταται, αφενός, στην επαρκή περιγραφή των ιδιαίτε­ 
ρων λόγων που δικαιολογούν την αίτηση παρεκκλίσεως 
και, αφετέρου, στην παροχή λεπτομερών πρόσθετων πλη­ 
ροφοριών όταν είναι ανεπαρκείς οι πληροφορίες που παρα­ 
σχέθηκαν προς στήριξη της αιτήσεως αυτής. 

( 1 ) ΕΕ C 297 της 8.12.2007. 

Διάταξη του Δικαστηρίου της 24ης Νοεμβρίου 2009 — 
Landtag Schleswig-Holstein κατά Επιτροπής των 

Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

(Υπόθεση C-281/08) ( 1 ) 

(Αίτηση αναιρέσεως — Προσφυγή ακυρώσεως — 
Πρόσβαση στα έγγραφα — Ικανότητα περιφερειακού 

νομοθετικού σώματος να είναι διάδικος) 

(2010/C 51/20) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Διάδικοι 

Αναιρεσείων: Landtag Schleswig-Holstein (εκπρόσωποι: S. R. 
Laskowski, Privatdozentin και j. Caspar, Professor) 

Αντίδικος κατ’ αναίρεση: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
(εκπρόσωποι: P. Costa de Oliveira και B. Martenczuk) 

Αντικείμενο 

Αίτηση αναίρεσης κατά της διάταξης που εξέδωσε το Πρωτοδικείο 
(δεύτερο τμήμα) στις 3 Απριλίου 2008 στην υπόθεση T-236/06, 
Landtag Schleswig-Holstein κατά Επιτροπής, με την οποία το Πρω­ 
τοδικείο απέρριψε ως απαράδεκτη την προσφυγή ακύρωσης που 
είχε ασκηθεί κατά των αποφάσεων της Επιτροπής της 10ης Μαρτίου 
και της 23ης Ιουνίου 2006, με τις οποίες δεν επιτράπηκε η πρό­ 
σβαση του αναιρεσείοντος στο έγγραφο SEC (2005) 420, της 22ας 
Μαρτίου 2005, που περιείχε νομική ανάλυση σχετικά με το υπό 
συζήτηση στο Συμβούλιο σχέδιο αποφάσεως-πλαισίου για την απο­ 
θήκευση επεξεργασμένων και συγκεντρωμένων δεδομένων, σε 
συνάρτηση με την παροχή διαθέσιμων στο κοινό υπηρεσιών ηλε­ 
κτρονικών επικοινωνιών ή δεδομένων που μεταδίδονται μέσω δημό­ 
σιων δικτύων επικοινωνίας, για τους σκοπούς της πρόληψης, διε­ 
ρεύνησης, διαπίστωσης και δίωξης ποινικών εγκλημάτων και παρα­ 
βάσεων, συμπεριλαμβανομένης της τρομοκρατίας — Ικανότητα των 
περιφερειακών νομοθετικών σωμάτων να είναι διάδικοι — Αρχή της 
εκατέρωθεν ακρόασης — Έννοια του «νομικού προσώπου», όπως 
χρησιμοποιείται στο άρθρο 230, τέταρτο εδάφιο, ΕΚ 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή. 

2) Καταδικάζει τον Landtag Schleswig-Holstein στα δικαστικά 
έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 260 της 11.10.2008. 

Διάταξη του Δικαστηρίου (έβδομο τμήμα) της 9ης Νοεμβρίου 
2009 [αίτηση του Tribunale Amministrativo Regionale del 
Lazio (Ιταλία) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — 
A. Menarini — Industrie Farmaceutiche Riunite Srl, FIRMA 
Srl, Laboratori Guidotti SpA, Menarini International 
Operations Luxembourg SA, Istituto Lusofarmaco d'Italia 
SpA, Malesi Istituto Farmacobiologico SpA κατά 
Ministero della Salute, Agenzia Italiana del Farmaco (AIFA) 

(Υπόθεση C-353/08) ( 1 ) 

(Άρθρο 104, παράγραφος 3, πρώτο εδάφιο, του Κανονισμού 
Διαδικασίας — Οδηγία 89/105/ΕΟΚ — Διαφάνεια των 
μέτρων που ρυθμίζουν τον καθορισμό των τιμών των φαρ­ 
μάκων για ανθρώπινη χρήση — Άρθρο 4, παράγραφος 1 — 

Καθήλωση τιμών — Μείωση τιμών) 

(2010/C 51/21) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Αιτούν δικαστήριο 

Tribunale Amministrativo Regionale del Lazio

EL 27.2.2010 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 51/13


